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See the notice on TED website

497895-2026 - Wettbewerb
Belgien – Medizinische Gase – la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et 
les maisons de détention pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements 
Pénitentiaires – Service Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
OJ S 137/2026 20/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: SPF Justice
E-Mail: wrong.email@email.be
Rechtsform des Erwerbers: Zentrale Regierungsbehörde
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Öffentliche Ordnung und Sicherheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et les maisons de détention 
pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements Pénitentiaires – Service 
Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Kennung des Verfahrens: 658e0130-4a56-455e-b1a7-5f437cdad0d1
Interne Kennung: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en 
bouteille
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

2.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 8

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/497895-2026
mailto:wrong.email@email.be
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Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 8

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 1
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 1

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 2
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 2

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen

http://www.raadvst-consetat.be
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Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 3
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 3

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen

http://www.raadvst-consetat.be
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Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0004
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 4
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 4

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0005
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 5
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 5

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

http://www.raadvst-consetat.be
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5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0006
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 6
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 6

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Tage

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
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Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0007
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 7
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
http://www.raadvst-consetat.be
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identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 7

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Los: LOT-0008
Titel: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 8
Beschreibung: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, 
par le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines 
identiques et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes 
capacités (B2, B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location 
(livraison, installation et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de 
détention, destinés aux patients détenus.
Interne Kennung: 8

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 24111500 Medizinische Gase

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Belgien
Ort im betreffenden Land

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 4 Jahre

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert

http://www.raadvst-consetat.be
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Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
, Niederländisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Frist für den Eingang der Angebote: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 120 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 8
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Conseil d'Etat
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les instances de recours sont décrites dans l’
article 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de 
recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de 
services et de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite 
dans les articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours 
en annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours 
en suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si 
des dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de 
recours sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le 
recours en annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours 
en suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: SPF Justice
Registrierungsnummer: 0308357753_10841
Abteilung: EPI Medische dienst
Postanschrift: Quai de Willebroeck 33
Stadt: Bruxelles
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
E-Mail: wrong.email@email.be
Telefon: +32 00000000
Profil des Erwerbers: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: SPF Stratégie et Appui
Registrierungsnummer: BE001
Postanschrift: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Stadt: Bruxelles
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
E-Mail: revise@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Internetadresse: https://bosa.belgium.be
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Conseil d'Etat
Registrierungsnummer: 0308.356.862
Stadt: Bruxelles
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Land: Belgien
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

Informationen zur Bekanntmachung

http://www.raadvst-consetat.be
mailto:wrong.email@email.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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Kennung/Fassung der Bekanntmachung: a99b9f26-23f7-4a81-9aab-00beef73bd65  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 17/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Bekanntmachung — eSender-Übermittlungsdatum: 17/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch, Niederländisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 497895-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 137/2026
Datum der Veröffentlichung: 20/07/2026
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